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  Письмо Постоянного представителя Израиля при 

Организации Объединенных Наций от 8 июня 2016 года 

на имя Председателя Совета Безопасности 
 

 

 Настоящим я хотел бы информировать Вас о варварском террористиче-

ском нападении, которое было совершено против народа Израиля. Сегодня ве-

чером в расположенном в самом центре Тель-Авива людном торговом центре 

«Сарона маркет», где израильские семьи проводили время, наслаждаясь летней 

погодой, два палестинца из района Хеврон открыли беспорядочную стрельбу.  

На момент написания этого письма четверо ни в чем не повинных людей скон-

чались, и еще несколько находятся в критическом состоянии. Террористы вы-

брали популярный ресторан, сели за столики среди ничего не подозревавших 

людей, а затем встали, открыли неизбирательный огонь и остановились только 

тогда, когда их задержали сотрудники израильских сил безопасности. 

 Сегодняшнее массовое убийство на улицах Тель-Авива — это не бесси-

стемный акт террора. Это подготовленное и скоординированное нападение, 

рассчитанное на то, чтобы нанести максимальный урон возможно большему 

числу людей. Оно явно свидетельствует об эскалации конфликта и служит под-

тверждением того, что, пока международное сообщество бездействует, такие 

нападения будут продолжаться, а их жестокость будет только расти. С начала 

нынешней череды нападений были убиты 38 человек. Сколько еще людей по-

гибнет, пока Совет Безопасности открыто не осудит эти нападения самым не-

двусмысленным образом? 

 Выступая сегодня вечером, Генеральный секретарь осудил это нападение 

и заявил: «Терроризм или восхваление лиц, виновных в совершении столь чу-

довищных злодеяний, не имеет оправдания», — и призвал палестинское руко-

водство «в полном соответствии со своими обязанностями решительно проти-

востоять насилию и подстрекательству к насилию».  

 Поскольку Генеральный секретарь и его посланник выступают с осужде-

нием подобных актов террора, мы ожидаем, что и Совет Безопасности не 

обойдет этот вопрос молчанием. 

 Совет должен относиться ко всем террористическим актам одинаково вне 

зависимости от того, по каким мотивам, когда и кем они совершаются. Я еще 

раз обращаюсь к Совету с призывом безоговорочно осудить это кровавое напа-

дение, совершенное палестинцами, и выступить против тревожной тенденции 

организованного подстрекательства к террору и его прославления, которые по-

рождают ужасающие случаи, подобные случившемуся. 
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 Буду признателен Вам за распространение настоящего  письма в качестве 

документа Совета Безопасности. 

 

(Подпись) Дани Данон 

Посол 

Постоянный представитель 

 

 


